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Kombinácziók.
Nem történt semmi. Tisza nem mondott le, s a 

parlamentet nem oszlatták fel. Az. appropriácziomilis vita 
véget ért. A kormánypárti körök azzal nyugtatják inog 
fölzaklalotl kedélyüket, hogy Tisza nem mehet, mert ve
szélyeztetné a parlamentarizmust, ha a kisebbség köve
telésének engedne. Az ellenzék abban reménykedik, l,*gv 
Tiszát a korona meneszteni fogja, miután csak köz s 
a parlament fölosztása közölt választhat. S az a sűrű 
kihallgatás, melyet őfelsége Tiszának az utóbbi időbeli 
adott, arra enged következtetni, hogy a kulisszák inogott 
Tisza miniszterelnöksége akut-betegséget képez, melyet 
orvosolni akármik.

S egy óriási nehézség előtt áll a korona. Tizenöt 
év óta hű szolgája volt Tisza az udvarnak, s a hű szol
gálat jutalma most az legyen, hogy elbocsájtassék az 
ellenzék kedvéért. I)o megtartani mégsem lehet Tiszát, 
mert nem lehet a parlamentet tovább is nyugtalanság
nak kitenni.

Drága mulatság volna az az országnak, ha a kép
viselőház egy személy elleni liarczban töltené idejét s azon 
reformok, melyek mielőbbi keresztülvitele égető szükség
letet képez, Tisza miatt háttérbe szorulnának. Akármily 
telivér kormánypárti is legyen valaki, kénytelen megha
jolni azon igazság előtt, hogy a többség uralma is hatá
rok között mozog.

Nem áll az, hogy a többség Töltetlen ura az or
szágnak s azt teheti vele, a mit akar. — A többség is 
csak addig gyakorolhatja jogait, a inig az alkotmányos
ság határait betarthatja.

Az alkotmányosság pedig már akkor szenvedett 
súlyos csorbát, midőn Tisza a 14. g-t a kepviselőházba 
vitte ; olyan alkotmánysértés volt ez. melyet nem lehet 
azzal expiálni, hogy Tisza visszavonta, de elégtételt kell 

| adni az országnak azzal, hogy Tisza többé ne legyen 
j miniszterelnök.

Ez oly jogos alap, a melyen állva az ellenzék min
den rendelkezésére álló eszközt megragadhat győzelme 
kivívása czéljából.

S vallja he a kormánypárt, hogy a kisebbség tör
vényadta jogával él akkor is, midőn agyonbeszéli Tiszát.

A házszabályok megengedik, hogy minden képviselő 
nyilatkozzak a szőnyegen forgó kérdésben. Nálunk nincs 
előttire. S ezzel meg van adva a lehetőség, hogy a 
kisebbség is érvényesítse azon követeléseit, melyek a 
nemzet szivéből fakadnak.

Ha az ellenzék visszaélne helyzetével s a házsza
bályokban letett jogokkal, akkora nemzet hallatná fölötte 
eiitélő szavát.

A véderővitában az egész ország egyhangúlag nyi
latkozott Tisza politikája ellen.

Megtehetné most is, ha helytelenítené az ellenzék 
eljárását.

Sőt maga a többség is imponálni tudná a kisebb
ségnek. ha ez utóbbi jogtalanságot, törvénytelenséget, 
avagy imparlamentáris tényt követne el. — Az ország 
azonban rokonszenvvel Kiséri az ellenzék harczát, a 
többség pedig tehetetlen s legyőzőivé érzi magát a ki
sebbség argumentumai által.

Íme tehát be van bizonyítva, hogy a többség is 
korlátolható ott. ahol lényeiben nem az igazság, hanem 
a pártérdek nyilvánul.

Es ez igy helyes is. Mert mivé lenne vájjon az 
ország, ha egy többség önző uralma alatt nyögne a 
nélkül, hogy ezen uralom ellon a kisebbség gátat, aka
dályt vethetne ?

A többség uralmát — a mennyire csak lehetett — 
lő év óla mindig korlátok közé szorította hazafias el
lenzékünk. s bár sok igazságtalanság történt, de hogy 

még sokkal több nt. származott, azt az ellenzéknek 
köszönhetjük.

Reményeink várva várt gyümölcseit tehál a közel 
jövő meg fogja hozni. Tisza menni fog.

Ha csak a logika nem üres agyrém, hacsak a 
psychologia nem léhütő oktondik találmánya- hacsak 
vau következetesség a tények egymásutánjában, akkoi 
Tisza menni fog.

Ellenkező esetben felfordult világ lesz ; fejtetőre 
állitandják a józan észt, s a társadalmi morál helyébe 
ültetik a gyerekes daczot.

Van okunk azt hinni, hogy az intéző körök látnak 
. és hallanak.

Múlnak ugyan a napok, hetek, sőt hónapok is a 
nélkül, hogy’ történnék valami, — de ez csak a látszat.

A nehéz válság megoldása elmaradhatatlan.

Országgyűlési na pló.
márc. 1. — A képviselőliázban bevégződött 

ma az egy hetes appropriácionális vita. — Ez utolsó 
ülésen egészen váratlanul, egymásután szólaltak fel a 
kormánypárti képviselők : Varasdy Károly. Asbótli János 
és Bokrosa Elek. A három közül csak az utolsó keltett 
figyelmet, mert a ház alelnöke ; annak bebizonyítására 
vállalkozott, hogy Tisza parlamenti pozícióját a véderő
vita nem renditette meg és hogy Szilágyi Dezsőnek a 
kabinetbe lépése nem a kormány, hanem az ellenzék 
politikájának desavuálása. Erre a beszédre, melyet a 
kormánypárt élénken helyeselt, Polcnyi Géza válaszolt 
nagy sikerrel és hatással. Beszéde, mely a Bokrossal 
való szellemes polémiával kezdődött, egyike volt a leg
erősebb és legélesebb támadásoknak a miniszterelnök 
ellen ; — „a ki azokata jogokat eljátszotta, hogy a tisz
tességes parlamentarizmus elvei mellett a tisztességes 
emberek sorába számíttassák, az Magyarországon mi
niszterelnök nem lehet.“ A két ellenzéken o nyilatko
zatra kitört a tetszés vihara, a tüntető éljenzés és taps

A „Zombor és Vidéke'* 4 tárczája.
Iroialmi kintornázás. t

(Egy hang a malom alul.)
Nem utolsó dolog az. amit a hírlapok az. óv utolsó napjai

ban évről-évre föl szoktak melegíteni : hogy a nemzeti irodalom 
— legalább a közönségre való hatását tekintve — nem tud fel
lendülni. Persze a karácsonyi időszak legyen az ajándéknak való 
könyvvásárlás ideje, azért kérezkedik föl ilyenkor az. ügy szellem
idézés nélkül napirendre. Akkor aztán egy álló évig békén pihen
het; pedig tudvalevőképpen a káposzta jó fölmelegilvo ; azt a fo
gást ki se kellene engedni hülni. — Kinálgatják jobbról-bálról a 
panaceát. Eszembe jut annak az egyszeri betegnek az állapota, 
aki türelmetlenségében sorra válogatta az. orvosait. Az egyik gyó
gyította allopathice, a másik kúrálta homeopathice, a harmadik 
doktorolta hydropathice; ki hideggel, ki meleggel; egyszer aztán 
megunta az egész kiiruzslást, nem csinált semmit és meghall a 
maga emberségéből.

No, hanem istennek hála, annyira még nem vagyunk ! De 
én se vagyok annyira, amit pedig ez után a nagyhangú beve
zetés után méltóképp el lehetne tőlem várni, — hogy magam álljak 
elő valami csalhatlan orvosszerrel. A betegségnek mélyre ható 
okai vannak s ha az egész szervezel meg van támadva, egy csa
pásra csodát mivelni nem lehűt.

Legyen megengedve egy kis rekapituláczió.
Evekkel ezelőtt összeállt egy kompánia, melyben volt iróem- 

bor is, hogy egymás műveit kiadogatják. Ha jól emlékszem, Cor
vinának nevezték magokat. Alighanem egymás közt is bajuk volt, 
du meg tőke sem állott rendelkezésükre, ilyenformán colpoitagunk 
sem lehetett, bele is keveredtek, semmi csoda, hogy zöld ágra 
nem tudtak vergődni. Ami engem illet, különben se szeretném, 
hogy a jobbkezemmel Írjak, a balkezemmel meg üssem 'a nagy 
dobot.

„Adjátok meg az íróknak, ami az Íróké és a kiadóknak, ami 
a kiadóké!“

Föl akarják pezsditoni az irodalmat a szalonnal.
Ez nagy dolog.

*J Megjelent a „Fővárosi Lapokban** is.

Az íróknak van szelleme, a nagyuraknak van soiré-ja, ezt a 
kettőt egybe kell adni — voila tóul.

„Elveszi Nagy Pál Kis Pannát. 
Kis Pannának bögréje van, 
Nagy Pálnak meg gyújtója van ; 
Összeteszik amijük van."

Nem tudom Camöens a „Luziádá“-ját úgy irla-o meg. hogy 
valami főúri estélyről szállíttatta magának az ihletet.

A szálén lehet, remélem lesz is következése, annak, ha az 
irodalom munkásai az őket megillető pozícióba jutnak; do hogy 
a fiú előbb szülessen, mint az apa, azt el nem tudom képzelni. 
Megengedve azonban, hogy nincs igazam : ugyan mire való az a 
sok beszéd ? Hiszen avval csak nehezítik az összeházasodást. Ha 
en X. barouesse vagyok s az a meggyőződésem, hogy segítek 
vele a jó ügyön, akkor nem irkáink róla tárczaczikket, hanem 
egész egyszerűen irkáink meghívókat azoknak az íróknak. A többi 
aztán vagy megy simán, ha nem parlamentiroztunk felőle egy 
jöttét sem, vagy nem megy és akkor nem megy.

Azt mondottam, hogy a sok beszéd ront az ügyön. Igenis: 
ront. Mert az ilyen dologban a megelőző tapogatózás szüksógszo- 
r illeg feszélyezi azután azt az Írót. Az irónép pedig büszke nép. 
Jól is teszi, hogy az. Igaza van neki. Az a középkori ex dei gra- 
tia csak poéták vannak. 8 az a fölszított büszkeség, könnyeu gőgöt 
láttat ott is. ahol nincs. I)e elég erről ennyit.

A harmadik doktor azt a javasolja, alapítson az állam szép
irodalmi akadémiát. Tegyen folyóvá a kormány 30—40 írónak fe- 
jenkint évi 4 — 4OUO írt tiszteletdijat. In thesi ez ellen kifogást 
tenni nem lehet. Csak az a kérdés, az irodalmon, nevozetosen az 
irodalomnak a közönségre való hatásán lenne-e vele segítve vagy 
azon a harmincz-negyvon Írón ? Mert én megengedem, hogy aki
nek a kenyérkereset fejtörést nem okoz, hogy az jobban ráér 
(azt nem mondom, hogy több kedve van-e hozzá) csiszolgatni a 
művein. De hiszen ha a nagy közönség forgatná a régibb reme
keket és kapna az újdonságokon, akkor az Íróknak állami segít
ségre szükségük úgy sem lenne. Ha pedig a közönség részvétlen
ségén nem segítenénk vele, — aminthogy aligha segítenénk, — 
akkor a fődolog úgyis maradna a régibon.

Legkevesebbet markolt és legtöbbet szorított az, aki azt pa
naszolta föl, hogy a közönség idegen nyelvű műveket vásárol. Er
ről kellene tenni.

Tessék csak bemenni akármelyik könyvesboltba vagy tessék 
végiglapozni egy pár antiquariusi katalógust. Azokat az idegen 
irodalmi műveket nem azért tartják raktáron, mert aranyos a táb
lájuk. A könyvvásárlő közönség nagyon is nagyon megoszlik ma
gyar és idegen könyvet vevőre. azt mondják, hogy (maradjunk a 
föntebb említett műnél) minek vénnek meg Greguss Gyula „Lu- 
ziáda** fordítását két írtért, mikor a Keclam - kiadásban meg
kapják 36 kiért, Cotta kiadásában 60 kiért igen csinosan kötve. 
A kiadók meg azzal feleselnek vissza, hogyan versenyezhetnének 
ők az említett kiadásokkal vagy a Tauchnilz-féle vállalattal, mikor 
azokat nálunk is veszik, ellenben például Aigner „Nemzeti könyv
társát. mely azokhoz képest csakugyan méregdrága, igaz, hogy 
itthon sem igen vásárolták, de Mayer Kereszlóly Göttingában, 
Lacrocc Alfonz Marseilleben és Smith Edgár Oxfordiján már csak
ugyan nem szerezte meg. Itt a circulus vitiosus: legyetek többen, 
olcsóbbak leszünk ; legyetek olcsóbbak : megszaporodunk.

Volna nekem az időszaki szépirodalmi folyóiratokról ogy kis 
statisztikám, mely három községben megközelíti a 19 ezret és 
mintegy másfel ezernyi németséget, ugyanannyi bunyeváczságot 
és körülbelül kélezernyi szerbet leszámítva, a lakosság többi része 
magyar. Még pedig fele részben kálvinista. Ami azt jelenti, hogy 
az értelmi színvonal magasabb az átlagnál. Jár ebbe a bárom köz
ségbe a „Magyar Sálon-** ból 1 példány, a „Magyar Szemlé“-ből 
1, a „Hét“-ből 2, a „Képes Családi Lapok“-ból 3, a Vasárnapi 
Újságból 3 és az „Ország-Világ**-ból 4 példány. Jár továbbá: 1 
„Garlonlaube**, I ..Wiener Illustrierte Zeitung41, 1 „I bér Land 
und Meer**, I „L Illuslration", 2 „Jávor** (szerb szépirodalmi lap),
4 .. I niversum** (Bécsból.)

Tessék már most elképzelni, milyen lehet az arány a ma
gyar s az idegen nyelvű szépirodalmi folyóiratok közt a lakosság 
nyelvi állapotára kedvezőtlenebb helyeken. A folyóiratokból pedig 
meglehetős biztossággal vonhatni ítéletet a könyvfogyasztásra; 
persze még a föntebbinél is gyarlóbb fogyasztásra.

Itt van az Akadémia s a másik két irodalmi társaság. — 
Mivelhogy én nem vagyok akadémikus, az volna a dolgok logikai 
rendje, hogy kigyót-békát kiáltsak az Akadémiára.

Pedig hát „a karaván halad**, ezt csak a vak nem látja s 
épen a széptudományi osztály az. mely egy kicsit hátra talált 
maradni. No, do az akadémiák vigyék előbbre a tudományt. A 
Kisfaludi-társaság sok szép művel ajándékozta meg a nemzetet;



<le követto az olnöki rendroutasitás is. Ezt Polónyi még 
egyszer magára vonta, midőn oda kiáltotta a kormány
pártnak. hogy azt a miniszterelnököt, „a kit egyszer 
gyűlölni és megvetni tanultunk, azt követni nem fog
juk soha." A rendreutasításért az ellenzék lelkes éljen- 
zéso kárpótolta a szónokot. Mikor beszédét befejezte, 
újra a logmelogcbb ovációban részesítették és számo
sán üdvözölték. — Hegedűs Sándor előadó felszólalása 
után a vita be volt fejozve.

Végre sok lárma és kiabálás után, a ház többsége 
felállással fogadta el a törvényjavaslatot, mire újra lel 
hangzottak a hoch-ok.

márc. 3. A képviselőház ma délelőtt 10 
órakor rövid ülést tartott, melyen elintézte az appro- 
priácionális javaslat részletes tárgyalását. Két felszóla
lás történt. Ugrón Ákos arra figyelmeztette a pénzügy
minisztert. hogy Vasvármegye területén az ottani pénz
ügyigazgatóság aligazgatója rendeletel bocsátott ki. 
mely bon a törvény elleneben a cselédlakoknak, a gaz
datiszti lakoknak és minden a gazdasághoz tartozó lak
háznak házosztály-, illetőleg a házbéradó alá való össze
írását rendelte el. Weckerle Sándor pénzügyminiszter 
azt válaszolta, hogy megtette a szükséges intézkedéseket 
arra nézve, hogy a hol ily tévedések történtek, azok 
jóvá tétessenek. — Ezután Horánszky Nándor szólalt 
fel és érdekes, polemikus beszédet mondott, a minisz
terelnök. a pénzügyminiszter és az előadó múltkori nyi
latkozataival foglalkozva. Weckerle pénzügyminiszter és 
Hegedűs Sándor válaszoltak Horánszkynak. mire a több
ség a törvényjavaslatot részleteiben is elfogadta és ezzel 
az ülés véget ért. A holnapi ülés napirendjére az And- 
rássy Gyula gróf emlékéről szóló törvényjavaslat és a 
szegedi rakodópart beomlásáról szóló jelentés van ki
tűzve. Csütörtökön kezdi meg a ház a módosított hon
védségi javaslat tárgyalását.

Hypokrisis.
Egy hírneves amerikai ir sorunkat az organizált képmutatás 

korának nevezte. Vájjon mennyi igazság fekszik ez állításban? < 
Hisz soha az őszinteség oly pőre meztelenséggel nem nyilatkozott 
még a társasérintkezésnél, fnint épp korunkban. De a bevett tár
salgási modor e nagyon is érdes őszintesége, — melyhez különben 
is az affektácziónak, tehát a színlelésnek szinte nem kis köze va
gyon, magában véve keveset bizonyít, mert ha a dolognak kissé 
en ekére tekintünk, látni fogjuk, hogy csakugyau a képmutatás 
amaz erkölcsi fekély, mely korunkban nem csak egyeseknek, de 
a társadalom összeségének rovására Írható.

Valóban egész erkölcsi életünk, vallásos meggyőződésünk, 
társadalmi modorunk a képmutatáson alapszik, Es minél óriásabb 
a benső hazugság, annál nagyobb aggállyal ügyelünk akülazin, a 
külső tisztesség megóvására ; minél inkább eszi be magát az er
kölcsi rothadás, a kendőző szerek annál vastagabb rétegével ipar
kodunk azt eltakarni.

Humánus érzelmek fitogtatása. merev udvariasság, a vallásos , 
formák szoros betartása, mértéktelen prüderia uralkodik a nyilvá- 
nyosságban mindenütt, de ha megtekintjük azt is, mi a felszín j 
alatt kavarogva úszik, rá fogunk akadni mindarra, a mi a lelket- 1 
fenséghez, a kocsisos modorhoz, a teljes vallástalansághoz. az er
kölcsi feslettséghez nagyon is közel áll.

Az a véghotetlen jószívűség, az a készséges adakozás, j 
mely e humán-mániákus korban a proszczenium előtt rendszerint , 
oly megható nagylelkűséggel nyilatkozik, legott leveti jelmezét, 
mihelyt a nézőközönség szemei elöl elvonult. A vagyonos tőzsér. j 
a nagyjövedelmű házbirtokos nagy belükkel hirdeti,hogy házában ' 

hanem azt mondták, hogy „vaskalapos" és jóreszt a fiatalabb írói 
gárda megalapította a Petőfi-társasági t. Folyóirata, a „koszorú" 
csak néhány évig állott fönn, aligha azért, mert nagyon sok volt 
az eb fizetője. Könyvkiadó-vállalata pedig — tudtommal szili 
tén r« g beadta a derekát. De ami még szembeötlői)!*: fölpanaszol
ták a sajtóban, hogy gyűléseik iránt a saját tagjai rcszvéil nek é- 
gond' "in három évvel ezelőtt határozatba ment, hogy a lölolva- 
sandó daraboknak — nevezetesen a vendégekének az lózotes 
kritik. vesszőfutását kell kiállaniok : annyira elselejt< s< dtek v fölol
vasási k.

De hát ilyenformán magúk ez írók se sokat törődnél az iro
dalommal '.

Ez az apostrophe nem egészen alaptalan. Nem lehet elta
gadni. hogy az irók keveset foglalkoznak egyimis>al. E- ez kardi
nális hiba. Igazat fog nekem adni mindenki, a ki a hírlapok iro
dalmi rovatát figyelemmel szokta kisérni.

Hiszen bölcsen tudom, hogy nem lehet arról mindig egy 
egész t.iiczanvi hímet várni valahányszor a számszerűit tizezernvi 
magyar poéta közül egy-egy osszezengett egy kötetre valót. De 
hit nem írnak-e lárezát olyan színdarabokról is. melyek nem ér
nek illeg többel egy előadásnál ?

M isképp volt ez a Bajza idejében. Igaz hogy akkoriban a 
csizmadiák meg nem politizállak; de tagadhatatlan másrészt n/. i • 
— akármilyen paradoxnak hangzik is. — hogy nagyobb a hírlap 
halasa a közvéleményre, mint a közvéleményé a hírlapra. Nóta 
belli1: miliahink.I

l";o>ult a szemrehányás különösen ma. mikor az írói ah- 
szoibe.ója a hírlapíró , a könyvolvasót a hirlapolvasó.

Majd hogy meg nem feledkeztem az irók és művészek tár
saságáról. De hat miért is foglalkoztatja ez jobban a közönséget? 
A jó példáért nem r kellene messze menni : ott a bécsi Concor- 
dia. Mi feibliz.ünk ! Hiszen szent igaz, hogy a ferbli szörnyen 
nemes passzió, <L- holmi irodalmi estélyek is elkelnének talánláii ? 
S hogy vis-zatérjek u l’« tőfi-társaságra : miért maradtak abban a 
kirándul..-"k ? l’gy tudom, hogy a vidéki városok szépen viselték ; 
magukat s nyilván megtennék ezután is, még ha Debreczent fel 
is ültették.

koldulni tilos, és mig a nyilvános jótékonyságban ezreseivel vesz 
' részt, addig saját szüleit, Ivgközelobbi rokonait nőm ritkán éhezni 

hagyja.
A „jó izlés“ elűzi szalonjaink l*<>l az egészsége--realizmust es 

a társadalmi érintkezés, nevetségesen csiszolt es rettenetes Ízlés
telen prílderiavá változtatja. Az illem túlhajtott formalitásai, me
lyek a szalonok társalgásának melleiében oly mereven betartatnak, 
hogy a legártatlanabb keléi lelniú mosoly is megütközést szili, 
nem ritkán igen éles ellentétben állanak az elnyomott es a kellő
leg lüiílczázni c.’ivk nehezen sikerülő érzékiséghez". mely az érzel
mekben es nem ritkán az ajkakon lappang.

Ezerszeresen megfigyelhetjük azt társas életünkben ' Abban 
a porezben, mihelyt a szalouh-vn összegyűl a társaság, a nemek 
szerint tagosodik es a férfiak visszavonulnak a dohányzó torembo, 
röglön megváltozik a társalgás hangja és ugyanazok, kik még 
az imént votelkedvc törekedtek fölülmúlni egymást az arisztokratikus 
hanglejtés mintaszerű utánzásában, most egyszerre a durva ízlés
telenségek kitalálásában kelnek versenyre egymással. Az illem 
lidéreznyomása alól felszabadulva megered az ajkakon a durvaság, 
melynek prakszisában a legifjabbak nem mindig a legjárallanab- 
baknak bizonyulnak.

Nem kisebb a képmutatás a vallás dolgaiban is. A teljes 
hitetlenség mellett ott uralg társadalmunkban a színleli bigotteriu, 
mely mintegy hozzátartozik a jó tónushoz. Szorgalmasan járunk 
templomba, résztveszünk a körmeuetekben, adakozunk egyházi 
czélokra és nem keveset adunk rá, hogy egyházunk hu fiának 
tartsanak bennünket. de ha bizalmas körben levetkőzhetjük az 
álczát, első dolgunk lesz gúnyt űzni a vallásból, melyre szerintünk 
okos embernek mi szükségé sincs, és csak a tömeg leken tartá
sára való. Es a tettetés, a hypokrisis szörnyűsége abban nyilatko
zik, hogy akik távol állnak minden felekezetiességtől. akik lelki
ismeretűket felszabadították a vallási dogmák uralma alól, azok 
mint bélpoklosok záratnak ki a tisztességeseknek nevezett emberek 
társaságából.

Elitéljük Zólat és a naturalizmus híveit, kik semmi tisztát, 
semmi nemeset nem találnak a földön, s kiknek legnagyobb kedv
telésük turkálni a rútban. Hangoztatjuk mindeuütt az iderlislikus 
életfelfogás szükségességét, mely az ember természetének legin
kább megfelel és hangosan tiltakozunk minden t llen, mi az iro
dalom eszményi színvonalán leszállítani képes volna. Hanem azért 
kérdezzük meg a kiadókat, van-e regényíróink közt csak egy is, 
kinek művei a Zola-féle regények kelendőségével kiállanák a ver
senyt. Es nem-e éppen az ocsmányság az, mi a Zola regényeiben 
leginkább tetszik ! Lapozzuk csak át a kölcsöni- uyvlárba vissza
került műveket és az aláhúzott sorok tartalma r.. fog vezetni ben
nünket, hogy olvasó közönségünk Ízlése az eszményeikben. vagy 
obszezönitásokban keres-e magának kielégilleté.-i. Hiszen ha mi 
úgy tudnánk pirulni, mint a mennyire az erköloösséget színlelni 
tudjuk ! Vájjon nem igazán szégyenletes dolog-e. hogy midőn 
olt, hol a társadalom moralitásáról van szó, csakúgy dőlnek belő
lünk a frázisok, mig másrészt a porfonografia leg> cstnanyabb ter
mékeit nyilvános helyeken — itt e városban is iá tudnánk mutat
ni — nemcsak, hogy megtűrjük, hanem tőlünk t belő mohóság
gal élvezzük is.

Csak konstatálni akartuk ezeket, de nem amputálni felel
tük. Ez mit sem használna és még kevesebbet magyarázua, mind- 
azáltal czélszerünek látszik a dolgot egy kissé közelebbről tekin
teni, hogy megtaláljuk azon okokat, melyek idáig vezettek. — 
Mert eltagadni e társadalmi kórtüneteket annyi volna, mint a kép
mutatást egy még nagyobb képmutatással tetézni.

Társadalmunk ki tagadhatná? — egy roppant átalaku
lás előtt áll. Egy újabb világnéziet eszmekörében felnevelkedvo, 
a régitől elütő eszme* derengenek mindenütt a fejekben, mig 
másrészt a hagyományos formák sokkal erősebb gyökeret vertek 
olt. sem hogy azoktól küzdelem nélkül szabadulni tudnánk. Egy 

Az irodalmi pangás fölött való panaszokban nem találkoztam 
egy nagyjelentőségű tényezővel. Az iskola ez. Nevezetesen a felsőbb 
leányiskola é-s a középiskola. Pedig belátja mindenki, hogy az iro
dalom iránti vonzalom alapjait ott kell lerakni. Ha az • jységes 
középiskolát szervezik — és ez a jövőben meg fog tói tenni — 
— nagy kár lenne az irodalomtörténet tanít;,sáliak módszeréről 
niegh l< ílkezni. Mert az eddigi immár meghaladott álláspont. Az 
nem felel a czélnak. ha az emberrel gymnazistakoraban bemagol
tatnak egy noinenclaturát. E> nem szabad egy írónak sem bűnül 
felrom azt, hogy még él, s nem szabad ennélfogva agyonhallgatni. 
Igaz, hogy a kortársak Ítélete később jelentős módosulás alá kerül; 
de azért nem okszerű a jelenkori irodalmat teljességgel elinellőzni 
’ma liatals.o előtt, melym-k túlnyomóan nagy része u szépiroda
lommal rendszeresen csupán a középiskolában foglalkozik.

Nem akarok többet é.> nem vagyok képes jellemzőbbet az 
irodalomtörténet eddig divatozott tanítására megjegyezni, mint, 
hogy a különben halhatatlan érdemű Toldv Ferenc/, könyve, mely 
czimében azt viseli, hogy a jelenkorig s melyet még ma js na\ 
gyón >ok tanintézetben hasznainak. Pulöfiiöl fi ne finali azt tanítja, 
hogy „a művelt világ behat .diói érintetlen primitív magyar 
költő" s hogy benne Aranyról. Tompóról alig valami van elmondva, 
Jókai pedig éppen csak, hogy meg van említve. Gyulai Pál. Tóth 
Kálmán. Szász Károly neve. • - hogy a még újabbakat no is so
roljam fid — elő se fordul l enne ; pedig az a könyv, amely az 
az asztalomon fekszik. 78-dik évi kiadás. Ez tankönyv.

A közönség számára való irodalomtörténet meg egyálalán 
nincs is. Pedig az annyagot Toldy Ferencz hangyaszorgalma összc- 
hordta. Beöthy Zsolt könyve is tanodái használatra van megírva. 
Hat honnét vegyen irányt a közönség érdeklődése?

Do száz szónak is egy a vége.
Hogy műkifejezé>sel éljek : a bajt tünetileg kell kezelni. A 

reformot kezdjék az irók saját magukon : a mozgalomnak czélfu- 
datosabhnak, egyöntetűbbnek kell lenni, meg kell indulnia az 
irodalmi társaságokban, hírlapokban, ki kell eszközöltetni az isko
lákban : szóval az egész csatavonalon — és mentül clébb !

Révész Ernő.

uj morál, a gazdasági és szoezialis alakulások egy uj rendszere 
látszik keletkezőben lenni, de n légi m. ;; >ziute erősen tartja 
magát.

s-.emünk lattól:! folyik le !I iaicz no ly i a kél e'l. lilé'tes 
irány néma elkesendósáéi. Ii' -'.'.n i > l < l >ihailaiiiil vi egymás e|- 
I'liében. A (é'llelisé'g törvéiiyé'm k u/. < >/mel.re való Vonathoz..-:| 
l..tjuk itt érvényesülni. a harc/, mely <■ törvény hatálya al.oi 
kifejtik, fentié'-z.elszelű szíiksége.séggcl .-./üli meg: a társad Imi 
k< pmulatást.

Az államban. - ternu'sz.elest n mm a pofink t értve, _
épp úgy, mint az ügyház és a társadalomban látszólag csendoson 
folyik le a dolgok szokott menete, do a sima, nyugodt felszín 
alatt hatalmas erővel dübörög valami. Hogy ez. a hnrcz sokáig 
nem tarthat, az kétségten. de hogy hogyan és mikor fog vég
ződni, azt előre megmondani, vagy kitalálni, de még csak fejteni 
is alig lehet.

cato.

POLITIKAI HÍREK.
% A királyi Ítélőtáblák és királyi főügyész

ségek szervezéséről szóló törvényien <-zei megvitatása 
céljából az igazságügymiiiiszteriumban Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszler elnöklete alatt e hó .‘{-tói kezdve 
tartandó értekezletre meghivattak : Teleszky István dr. 
és Czorda Bódog igazságügyi ál anititkarok, Szabó Mik
lós. a kir. knria elnöki1. Darnváry Alajos, a kir. kúria 
másodelnöke, Babosa Kálmán és Manoilovicli Emil, kú
riai tanácselnökök, Vajkay Károly dr.. a budapesti kir. 
ítélőtábla elnöke, Sárkány József, a kir. ítélőtábla alel
nöki1. Kozma Sándor, budapesti kir. főügyész. Karap 
Ferencz, nyug. kir. ítélőtáblái tanácselnök, a főrendiház 
tagja, Tóth Elek. Berczelly Jenő és Erdély Sándor, 
budapesti kir. Ítélőtáblái tanácselnökök. Hodossy Imre, 
orsz. képviselő, a budapesti ügyvédi kamara elnöke. 
Chorin Ferencz. orsz. képviselő, budapesti ügyvéd < 
Wlassics Gyula dr. budapesti kir. főügyészi helyette. 
— Az értekezlet jegyzője Balogh Jenő dr.. tíz igazsáp 
ügyminiszteriumban szolgálattételre kirendelt kir. f< - 
ügyészségi fogai ma zó.

Ausztria-Magyarország a berlini érlckezetcn. Mii 
értesülünk. Auszlriii-Magyaiország képviseletére a berlini munka - 
védelmi értekezleten a következők jelöltettek ki: Schnierer (ívül, 
miniszteri tanácsos, Brachelli és Mfeerka osztrák udvari tanácsosok.

% Közösiigyi póthitelek. A pénzügyminiszter legközelebb 
törvényjavaslatot fog beterjeszteni a képvisvlőháznak a delegációk 
által megszavazott közösögyi póthitelek Magyarországot terhel., 
quotájáiiak fedezéséről. Ez ama készpénz egy részéből fedeztetik, 
melyet a pénzügyminiszter a regalemejiváltási kötvényekből heves.. 
A többi összeget a pénzügyminiszter ez év folyamán a regalebii - 
tokosok számára kívánja íentartani. kik esetleg későbbén fogna:, 
jelentkezni, ha a vit.i> birtokviszonyok biróilag el lesznek döntve, 
s hajlandók lesznek 92 százalékos árfolyammal kérvényeikért kész
pénzt felvenni.

** Az állanipriiztári készletek, a Búd. Forr, szerint, oly 
kedvezőek, hogy a pénzügyminiszter a budapesti piacnak 12 
millió frtot bocsáthalott hosszabb időre rendelkezésre.

*# Strobsiuayer visszavonul. A gyakovúri püspök kör
nyezetéből az a szenzátiós hir szivárgott ! ■' ! _ v S:ro-.-.m >v■ r 
püspök állását elhagyni szándékozik • - <• '■ i e :. - .-i" .> ,z
döségok székt’eaztriilása óta foglalkozik cg* I m u \ píi>| < 
élete, utolsó napjait, távol a világ zajától és a pumti..d . i 
mektol. Rómában a legteljesebb vi--zavonultságban akarja tölteni. 
A gyakov.iri püspöki palot.-.ban m<-g eddig nem akarnak e hírről 
tudni, valesziiifllcg azért, hogy a püspöki elhatározás váratlanul 
é-s ménnel nagyobb applombbal következik he. Jól ért- sült körök 
m.ii régóta sejtik Strossmayer eme szándékát es már azt is em
legetik. hogy utóda Majl tih (mszt.iv gróf, az eszterg'iini szemi
nárium tanulmányi felügyelője, lesz.

** Pest megye főispánja. Szapáry István gróf, ki 1873. 
május 14. eta a megye összes pártjainak megelégedésév.d, kitűnő 
tapintattal löltotto be állásai, mint lapunknak írjak, egyészségügyi 
okokból közelebb visszalép é-s a kormánynak már be is jelentette 
ebbeli szándékát. I’e.slmegye fóispáni állása I. Lipót I. dekrétu
mának 70-ik ez.ikke crtf lmébcn az ország nádori állásával volt, 
összekötve s időközönként a negye fóispáni helytartók által ad
minisztrálva. (íi"l Szapáry a tizenharmadik volt a megye főis
pánjai sorában. A kormánynak sok gondot ád megtalálni a kellő 
férfit c t'-kiutelyes álhisra. ki az ország legnépesebb és nagy ré
szében ellenzéki vál megyéje!, a konfliktusok elkerülésével. S/ap.iry 
gróf tapintatával tudja vezetni.

, Tisza leköszönése. \ „Neues Wiuner TagblaUu nzorint 
a magyar kepviselóház ellenzéke m-m szándékozik Tisza Kálmán 
ellen a személyes harezot beszüntetni, hanem arra határozta ma
gát, hogy azt a honvédségi törvény tárgyalása alatt folytatni fogja. 
Kétségtelen, hogy a kormány a költsegvetes megszavazása után 
már szabad kézzel működhetik. Ha az ellenzék e harczol a leg
végső határig folytatja, ugy Tisza esetleg az országgv Űlé-s felosz
latásához folyamodik. A legvalószínűbb, hogy a jelenlegi váls. g 
kisebl.-nagyol.b Változással tavaszig fog húzódni és akkor Tisza 
K ilm vn leköszönésével veget ér.

Megyei s helyi hirek.
‘ Kltlintetefl tanító, ó felsége Br.iunhoŰer Ferencz rácz- 

militiesi lom. katli. kántortaniloiiak ötven évi hasznos és buzgó 
tanítói működéséért az arany erdumkcrüszlet adományozta.

* Zombor szabad királyi város törvényhatósági 
bizottsága 1890. ovi mározius hó G-an délelőtt il órakor 
a városháza nagy termében rendkívüli közgyűlést tart, 
iárgya : a sikarai erdőben létesítendő vendéglő építési 
vállalatának biztosítása iránt, megtartott árve.és ered
ménye. s a vendéglő bérbeadása tárgyában teendő in
tézkedés. Zomborban. 1890. évi márezius hó 4-én. Dr 
Csiliás Benő polgármester.

* Halálozás. Krizmanits József polgártársunk, az. iparososz- 
l.vlv egyik, fegtisziefetrcmélióbb tagja f. hó 2-án 67 eves korában 
elhunyt. I emett'sc í. hó 4-én ment véghez élénk részvét mellett. 
Impozáns temetését Prolmjcsevics Mariska helybeli temetést ren
dülő ezég rendezte. A család a kővetkező gyászhirl bocaájlotU



közre: Alulírottak fájdalom ól tőrt >zivvd tudatjuk rokonaink ós I 
isilK'l'ösvillkkel S/t reh ll leljem, illetőleg jo atyánk, vöm es sógo
runk Krizmanits József I. e. marc/.ius lm 2-áu délután 4 órakor 
hosszú, kínos, szenvedés után életének 67.. boldog házasságának 
31-ik évében történt gyászos elhunytál. - A boldogultunk 
hüli tetemei folyó évi in á r c z i u s hó 4-én délután 4 órakor 
fognak a róm. kath. szertartás szeriül beszenlellelni, és a helybeli 
Szí. Hekushoz czimzett sirkertben örök nyugalomra tétetni. Az en
gesztelő szentmise f. hó 6-án d. e. 9 órakor fog a helybeli róm. 
kath. templomban az Urnák bemutaltatni. Zombor, 1890. évi 
márczius hó 3-án. Áldás és béke hamvaira : Az elhunytat siratják : 
Id. Gríin Alajos ipa. Ifj. Grfln Alajos, Zimmermann Gyula, Ker- 
nasl József, Koch József sógorai. Özv. Szuppek (iyuláné, Zim
mermann Gyuláim, Kernast Józsefnó, Kocli Józefné sógornői. 
Krizmanits Józsefné szül. Gríin Mária neje. Krizmanits Imre, 
Krizmanits János. Krizmanits Vilma. Giomiiox i;s ........snó szili.
Andrásba Teréz gyermekei. Krizmanits Imréné szül. Andráska 
Etel menye.

* Meghívó az 1890. évi márczius hó 8-án a fel
sővárosi óvoda javára, a .,Vadászkürl“ emeleti termei
ből műkedvelői előadással egybekötött zártkörű piknikre.

Belépő-jegy 2 írt. Az ételek kiszolgálása ingyen 
történik. — Kezdeti* 8 órakor. A rendezőség.
— A műkedvelői előadás műsora: I. „A szórakozott 
kisasszony." Vig monolog. (labányitól. Előadja : Singer 
Berta kisasszony. 2 ..A primadonna." Vígjáték 2 felv.

8 z e m é I y k :
Sárváry Bandi — Eonermann Manó űr.
Sárváry Emma. neje. — — Szegedi Basel k. a.
Sárváry Júlia. | Bandi - Engel Zsófi k. a.
Sárváry Bálint. /testvérei Deutscli Kálmán űr.
Fésűs Laura, a postamesternő — Gohll'alm Czilka k. a. 
Pásztorné, a primadonna - Kramor Kornél k. a. 
Füredynó, a korcsmárosné Goldfalin Lina k. a.
Lidi, a szobaleány — — Galandauer Paula k. a.

* Uj politikai napilap indul meg e hó lő-én Szegedet1. 
A lap czinie „Szeged4* lesz; szerkeszti Lipcse? Ádim. szabadelvű 
programmal. Kiadják az Endrényi testvérek.

* Tiszti bankett. A tartalékos tiszt.-k és a tényleges szol
gálatban álló tisztek közti kollegiális visszony megszilárdib.sira 
havonként társas vacsorákat szoktak rendezni. Így szombaton este 
a helyben állomásozó tisztek az Elefánt szálloda dísztermében 
tartották összejövetelüket. A felköszöntők sorát Pacln-r őrnagy, 
kezdte meg, kívüle Rogulics őrnagy és Beke Gyula nyug, honvéd 
alezredes mondottak felköszöntőket. Paclmr őrnagy indítványára 
egyhangúlag elhatároztatott, hogy minden hó első szombatján 
ily társas összejövetel tartassák.

t Halálozás. Szabadka Gyulát, lapunk jó tollú 
munkatársát súlyos csapás érte ; szeretett neje. szül. 
Karácsonyi Anna a napokban, alig három évi boldog há
zasság után elhunyt. — Béke hamvaira!

* IlyHiPll. Kohn József kereskedelmi utazó Buda
pestről múlt Itó 26-án eljegyezte Zifler D. A. szabadkai 
nagykereskedőnek művelt es szeretetre méltó gyámleá
nyát, Kesztel Mari kisasszonyt.

* Egyházmegyei hírek. Áriára Almássy Miklós. 
Szenttamásra Adáról Fekete János káplánok áthelyeztettek.

* Dohánygyár Újvidéken. A kormány Újvidé
ken dohánygyárai szándékozik felállítani. Ez a hir. mely 
a napokban terjedi el Újvidéken, ott nagy megelégedés
sel fogadtatott.

* Eljegyzés. Stóck Jenő körállalorvos eljegyezte 
Dokkor Adél kiasszonyl. bekkor Sándor török-becsei 
nagykereskedő és községi képviselő leányát.

* Hegyei Géza ó-becsei születésű fiatal magyar 
zongora-mű vész. Konstantinápolyban játszott a szultán 
előtt, a kinek annyira megnyerte telsz, sét. hogy gazdag 
tiszteletdij mellett a Modsidje-reiid lovagcsillagját adta 
neki.

' BekIIIlletett. F. évi márc/iin 1-én n J)iim8z“-fcle vendég
lőben rendezett halpapi ikason — a mi mindenféle tekintctln-n igen 
jól sikerült — ré.'Z.lvettek : Ridl Béla. Blumenthal Lajos. Lukics 
Béla, Szilágyi Béla, Kirják Emil. Andriska Alajos, Lukits Félix, 
SchaíTner József, Udvary József. T.pav Ágoston. Tinim Vincze, 
Ha meder Károly, Timin Adolf. Pekumvits András. Puskás Ágos
ton. Eck Ferencz, Fischer Gyula. Weisz Henrik. Mayor Mihály, 
Mayer István., Macitz. Ágoston. Damfinger Antal. Csinszka János, 
dr Daninger Áriám, Schvartz Károly. Ifeller József, Appelschofier 
Ferencz, Török Károly. Szaiierborn János. Bajay Mihály. Mamii 
Filip. Muzsik Antal. Bnitor-Valter, Pancsits Sándor. Morber György 
nejével llaloupka József. Sz.ukfíll Miklós és még többen. A kedves 
kis társaság zene szó mellett — igazán mondhatni, hogy általá
nos jó kedvben kivil.igos — kiviradtig mulatott. A kedves Dino-z 
bátyánk, ha még ez utón is hajlandó oly jó izű halpaprikúst es tiszta 
jó italt adni, azon esetben mihamarabb rendezzen halpaprikúst es 
újból szerezzen nekünk és még másoknak is egy, de még több 

jó este is. Eljön az „egyenlősóg".! —r. —I.

* Az Idei sorozás Újvidék városára nézve f. é. 
ápril 28—30-ig fog a városháza tanácstermében meg- 
vjtetni, melyre az 1869. 1868 és 1867. években szüle
tett hadkötelesék vannak felhíva. Első nap az I., ápril
29-én  ti II. és III. korosztálybeliek, és 30-án az elma
radottak fognak elővezetletni.

* Jótékonyság. Az újvidéki takarékpénztár február 
hó 22-én 25 írtől küldölt az I. újvidéki nőegyletnek, 
hogy ez összeget saját hatáskörében jótékony ezé,lókra 
fordítsa.

* A szabadkai negyoihnllllós lopás monstruózus bűn- 
pőrének óriás aktahalmaza, melyben a mull év vegén, csaknem 
egy hónapos véglárgyalás után Ítélkezett a szegedi kir. törvény
szék, most a második fórumot járja. A királyi táblán a szenza- 
cziós bflnügy referense, mint Budapestről értesülünk. Bolgár Emil, 
a ni-ik büntető tanács egyik bírája,

* l’J egylet alakult Petrovoszellón a „keresztény segély
egylet “. Elnökké Deli Imrét, alelnökié Százmán Károly, könyve
lővé Pozsgny Imre, pénztárunkká Patóes Ferencz lett megválasztva. 
Már eddig 600-nál több részvényjegy lett bejelentve s kilátás van 
rá, hogy 700 részvényig is fölveszik. Hogy múködvsót mikor kez
detid! meg, még nincs megállapítva.

' Halmay és a szabadkai színház. \ •/ b.-dl.ii >zin- 
ügyi bizotisu |. e\i m .icziiis l-< ii tárgy illa a - iiu . ■_■ n.. k- r- 1 
vényét színházunknak az 1890,91. szilit uiiw Vaiu uiuyviv.su i.u- i 
gvában. Pályáztak: Csóka Sándor jelenlegi igazgató, Zajonghy 
Elemér (Nagy-Becskerek). Halmay Imre (Zombor), Bácskay Julesa 
(Szász-Régen), Egri Kálmán (Miskolczról). A bizottság hosszas 
tanácskozás és eszmecsére után szavazattöbbséggel a tanácsnak javas
latba hozta elsó helyen Halmay Imrét, a második helyre Csóka 
Sándort, a harmadik helyre Egry Kálmánt. A tanács szerdán 
délben fog határozni ez ügyben.

* Meghívás. Az ujverbászi algytnnasium párlfogósága f. 
é. márczius hó 9-én délután 3 órakor a gymnasiumi épületben 
rendes közgyűlést tart, melyre a pártfogó urak ezennel tisztelettel 
meghivatnak. Kelt Ujverbász, 1890. febr. hó 20-án. Az elnökség.

* A bácsi egyházmegyében, mint nekünk irj.k, kon
gresszusi képviselő-jelöltekül a knvlkvzők léptek lói: palánlai
kerületben Joanovics L-Jván budapesti törvsz. bíró es Gosztovics 
Pál ujGdéki ügyvéd, Zombor városban Kmivin ies Jusztin nagy
birtokos. az. ó-becsei kerületben Debeljacski Izidor és Dungyerszky 
Lezár nagybirtokosok. Szabadka városban Milv-zavljeviss Miltii 
és dr. Maximovics Miklós, a szlapári kerületben Sz.toj •.c.-kovics 
S .udor orsz. képtEelő. Popovics Dik'.ii megyei központi főszolga
bíró és dr. Krónies z.ombori üityi-'d. a józseffalvi (Zsaldya) kérd
őiben Zikó M ! iti főszolgabíró, Újvidéken a jelöltekre még eddig 
nem történt megállapodás.

* Öngyilkos Hutai leány. Rozina. N.jcsek János
szabadkai szabómester 16 éves leánya, február hó 24-én önke
zűleg vetett .eget ••lelőnek. Hozzátartozói azt hiszik, hogy a gyer
mek-le,iuy mellbelegliek hitte magát, s e fölötti kétségbeesése 
adta kezébe a gyilkos pisztolyt.

* Öngyilkos lő. Skerbó Jakab Palié- környéki lakosnak 
volt egy szürke lova. A szegény ló táplálékát a legtöbb esetben 
maga volt kénytelen felkeresni, ilyen téli időben pedig vajmi cse
kély lehet az. a mit legeléssel beleremlhetett. Elbiisulta magát. 
Az utóbbi időkben már nem volt kedve huzni a kocsit, pedig a 
gazdája váltig állította, hogy bírja, csak nem akarja. E miatt ló 
es gazda nagyon haragudhattak egymásra, minek követményeit a 
ló viselte el oslornyél alakjában. Pír nap elolt végre mgunta a 
ló is ezt a keserves életet, s éjjel kiszökvén az istállóból neki a 
palicsi tómik. s ott a legmagasabb partról beugrott a vízbe. Más
nap regjei hosszas keresés után ott találta gazdája jégkéreg kö
zölt összefagyva.

* öngyilkosság. Adón o hó 26-án Beermann M. vegyes
kereskedő este egyedül maradt odahaza, inig neje a nővérét elkí
sérte n táncziskolába. Mikor az asszony hazaérkezett, kopogott az 
ablakon. Ebben a pilanatban lövés dördült el a szobában. Mikor 
a holtra rémült nő valahogy bejutott a lakásba, iszonyodva látta, 
hogy a f'ije átlőtt mellel holtan fekszik a földön. Az öngyilkosság 
oka mindokkoráig nincs megállapítva. A sajnálatra méltó kereskedő 
két levelet hagyott hátra, melyeket azonban még nem botoltak 
fel. Valószínű, hogy zilált anyagi körülményei kényszeritették halálba.

* Akiktől el akarják venni Tiszát. Török-Becse község 
most nagy hajban van. Deputácziót küldött Szapáry Gyula gróf 
fóldmivelési miniszterhez, hogy ne vegyék el tóle u kanyargó 
Tiszát. Ugyanezt a kérést egy memorandumba foglalva is a mi
niszter elé terjesztette. A dolog ugy áll, hogy az alsó Tisza sza
bályozási tervében a műszaki tanácsnak szemet szúrt a Tisza nagy 
kanyarodása Torok-Becsénél. Ezt s a régi „borjasi átvágás1* hely
telenségeit okozzák s nagy iszapolásért s az elkészült tervek egyike 
nem kevesebbet akar, mint azt, hogy a Tiszát a folebb fekvő 
bácsmegyei O-Becse község alatt egy uj és ogyeues ágyba terel
jék, mely Ó-Becsétől toronyirányban a Ferencz-csatorna torkola
tig tartana s egy jo mórtfölddel balra hagyná Török-Becsét, mely
nek csak a regi üres meder maradna meg. ahol pompás kacsa
vadászatokat lehet ugyan tartani, hanem Török-Becse elpusztulna 
bele. Mindenesetre súlyos aggodalmakat kelt országos tekintetek
ből is egy olyan szabályozási terv, mely egyes vidékek előnyét 
ccak más vidékek elpusztulása árún érheti cl.

* Az iijiidóki gyilkosság. A/ újvidéki törvényszék, mint 
említve volt, gyilkosság büntette miatt helyezte vád alá Tomics 
J isit. a Zasztava szcrkesztő|i-t. s Ügyében ni irczius 10-ére tűzte 
ki a végtúrgyaiást. A határozat, ineívlyel a törvényszék Tomics 
J is.it vád alá helyezte, igy hangzik: O felsége a király nevében. 
Az újvidéki kir. törvényszék, mint büntető bíróság, gyilkosság 
bűntettével terheli Tomics J.isa elleni bűnügyben a befejozett 
bűnvádi vizsgálat alapjai) a kir. ügyésznek indítványa folytán kö
vetkező határozatot hozott : Vádlott Tomics Jása, vizsgálati fog
ságának további lentarlása mellett, a Dimitrievics Mihályon elkö
vetett és a b. t. k. 278. §-ba ütköző gyilkosság büntette miatt 
vád alá helyeztetik cs védő ügyvéd vallására utasittatik. Ezen 
bűnügy tárgyalására jelen vád alá helyezési határozat jogerőre 
emelkedése után fog határnap kitűzetni. Miről a kir. ügyész jelen 
határozat kézbesítésével érlesittetik. Indokok : A bonezjegyzőkönyv 
és az arra alapitolt orvosi vélemény szerint Dimitrievics Mihály 
újvidéki „Bratiik- czimü lap kiadótulajdonosa, egy a mellkason 
átható s a szivburkot és a bordát úlmelsz.ö feltétlenül halálos kés 
szúrás következtében hall el. Tomics Jása vádlott töredelmesen 
é-s részletesen beismeri, hogy, mert Dimitrievics Misa egy köztük 
kifejlett hírlapi polémia folyamin nemcsak ót; de nejét is becsü
letében megsértette s különösen egy állítólag neje leány korából 
származó s hírnevére homályt vető levelet nyilvánosan mutogatta 
és kolportált, s mert az ezért tőle kért lovagias elégtételt nem
csak megtagadta, de ót és nejét lapjában még azután is sérte
gette, — inult év deczcmber 30-án hosszas gondolkozás után 
előre megfontolt szándékkal s a következményeknek a btk. illető 
§§-ok tanulmányozásával történt mérlegelése után elhatározta. Imgy 
Dimitrievits Misát megöli s e czélból deczcmber 31-én vásárolt 
egy kést, de azt még aznap eldopta s január 1-én délelőtt vett 
ismét egy kést, azonban azl is eldobta, s végre, miután a gyil
kossági terv benne teljesen megérlelődött, vásárolta január 1-én 
délután a bűnjelként szereplő kést s avval felfegyverkezve, kereste 
Dimitrievics Misát az utczán. a sorházakban, de sehol sem talál
kozott vele, mig végre január 4-én délelőtt, midőn egy üzletből, 
hol szivart vett, kijött, látta, hogy Dimitrievics Misa nejével egy 
bérkocsin a vasúti indóház felé hajlat, mire rögtön visszament 
az üzlettel egy házban levő szerkesztői irodájába s ott téli ka
bátját magára véve elsietett s bérkocsiba ülve, szinten a vasútra 
hajtatott s miután a kést mar útközben kinyitotta s kezében ké
szen tartotta, a vasúthoz érve, egyenesen berohant a váróterembe 
s kiszemelt áldozatát ott nem találva, kiment a perionra, hol 
Dimitrievics Misát nejével és többekkel állni meglátván, egyene
sen reárohant s kését nagy erővel ntellébo döfte s ezáltal a fent 
leirt halálos sértést idézte elő. A vizsgálat folyamán kihallgatott 
tanuk vádlottnak ezen részletes beismerését minden tekintetben 
támogatjuk s igy tekintve, hogy az előre megfontolt szándék 
minden kétséget kizárólag be van igazolva s a btk. 278. §-ában 
körülirt gyilkosság bűntettének mindon alkotó eleme fenforg : en
nélfogva Tomics Jása vádlott a btk. 278. §-ába ütköző gyilkosság 

i uiite'lc miatt vád alá helyezondő volt. A vizsgálati fogság fen- 
' i i f-i;lőiji'i bíínti.tl nu^’y kiszámilúsu voltában találja in- 
uosoiiiniii. L|vidvkeu, a hii. törvényszéknek 1890. évi február hu 
14-ik napján tartott üléséből. Lobrnayer s. k. elnök. Kovacsics s. 
k. jegyző.

* Vakmerő tolvnj ment Wallfisch Ármin boltjába Ó-Becsén 
az elmúlt hét egyik napján és miután a boltban kit sem talált 
az árukban koloruzni és főleg a ezukorku-uvegekut elpakkolni 
kezdte. Midőn Wallfisch a boltba lépett, a merész tolvaj meg
ugrott. Erre Wnlllisch üldözőbe vette és Barna István házánál 
utol is érte, a mikor a lopó zsákmányát magától elhajitotla és 
hogy üldözőjét visszariassza, a n.da lévő pisztollyal kétszer lőtt 
reá. Wallfisch erre ssakugyan jobbnak találta az elhányt áruit 
összeszedni és békével visszatérni, mint a tolvajt tovább üldözni 
a kinek rendőrségünk még nyomóra nem akadt.

* Öngyilkos csizmadia. Lajdi István bajai csizmadiamos- 
ter mull vasárnap délben I órakor a városi epreskertben forgópisz
tollyal szivén lőtte magát és rögtön meghalt.

* öngyIIkossúg. Febr. 23. m. vasárnap d. e. Marionoson 
••gy 17 éves il'ju kereskedő-segéd furgópiszlollyal szivén lőtte ma
gát es rögtön meg is halt. Tettének okául azt emlegetik, hogy 
szegedi főnöke megbukott s igy ö hely nélkül maradt. Mariono
son lakó nagyatyjiihoz kijött látogatásképpen és ott hajtotta végre 
sötét szándékát.

* öngyilkos vizsgálati fogoly. Szvetozár Mihály bajsai 
lakost a napokban a csendőrök lopá« gyanúja miatt elfogták és a 
báestopolyai börtönbe vitték. Rövid idő múlva felnyitották a bör
tön ajlaj.it, hogy a gyaiiUsilotlat uj kihallgatás alá lőgják.{Szveto- 
zár ekkor már nem volt az élők közt. Felakasztotta magát a bör
tön rácsos ablakának egyik keresztvasára és meghalt. A városban 
híre terjedt, hogy a csendőrök embertelenül bántak a fogollyal, zí 
vizsgálat azonban kideritette, hogy a szóbeszédnek mi alapja sin
csen s Szvetozár Mihály a büntetéstől való feleimében lett öngyil
kossá.

* Megugrott lókötő. Nagy riadalom volt a múlt csütörtö
kön Zentáu a városháza udvarán, honnan a jbiróság fogházából 
Miskolci Mihály híres lókötő a börtönőr elöl megugrott és nekiin
dult a nagyvilágnak. A helybeli s a környéki csendőrök és ható
ságok kellő időben mozgosiltattak, azonban minden eredmény nél
kül : mert a kitanult firmát mindeddig nem sikerült kózrekeri- 
teniök.

* Zattii M. táneztauitó táncziskoláját a „Vadászkürt" szál
loda emeleti nagytermében, továbbra is fentartja.

)( Kiadó lakás ! z\ főutezában egy emeleti 3 szobából 
konyha, pincze, és padlásból álló lakás : továbbá egy alkalmas 
műhely-helyiség kiadó. Bővebbel ezen lap kiadóhivatalában.

)( Legkelleinesscbb időtöltés a lombfűrészeti foglalkozás, 
melyhez összes felszereléseket. Lombdeszkát Jávor, eben szüszke 
rózsa stb. díszeket vasalásokat Teltsch Gáspár optikus és sebészeti 
üzletébeu kapható.

Szombaton a ..Rezervisták” Rákosi Viktornak francziából 
átdolgozott bohózata adatott. Egyike a hasonfaju müvek legsike
rültebbjeinek, melynek kaezaglatu humora a „Budapesti Hírlap" 
jókedvű Sipulusz-ára vall. z\ kövönség nagyon jól mulatott, amit 
legfőbb részben Deáknak köszön, ki pompás alakot csinált Butter 
Flórián mulatságos szerepéből. Kovács Ilka ilyen apróbb igényű 
szerepekben tökéletesen megfelel. A rozervisták, akiket a szerző 
csodálatos balfelfogással újdonsült regrutákként rajzol, kiknek a ka
tonai életről fogalmuk sincs, — mind mulattató, typikus alakok 
voltak, közöttük Nagy Gyula, mint Czinege báró végre valahára 
önmagának és hangjának megfelelő szerepre lelt.

Vasárnap délután félig telt színház előtt gyertnekelöadásban 
adatott a ,,1‘chskci nótárius**, de inkább kedélyesen, mint si
kerültön ment végbe, úgy hogy az apró nézőközönség, mely a 
publikumnak különben csak felényi százalékát tette, maga is ezút
tal a szokottmii tartózkodóbb volt tetszésnyihánitásaibau.

Esto a ..Falu rossza*- került szilire, ami mégis csak fiata
labb darab a Peleskei nótáriusnál. Kovács Ilka rossz néven ne 
vegye tőlünk, ha cuiislatálhatjuk azt a tényt, íiogy láttunk már 
nálánál különb Finom Ruzsit is; igazán tüzes, szenvedélyes, tűz
ről pattant menyecske akarva sem tud lenni, temperamentuma és 
orgánuma egyaránt megtagadják a szolgálatot, mikor ilyen szere
pet kell adnia; habár másrészről be kell ismernünk, hogy Kovács 
Ilka mindon tőle telhetőt megtett szerepe érdekében, és ügyes, 
gondos játékával, szép énekével sokszor feledtette kisebb gyöngéit, 
ami nélkül még ogv primadonna sem lehet meg. Kiss Pista na
gyon jó Göndör Sándor volt és igazán szépen énekelt. Deák jóízű 
alak volt, mint Gonosz Pista, Bagi pedig, a vasgyárosi Derblay és 
a Fedorabeli Ipanov, mint muzsikus czigány, talpig pirosban, pro
dukálta komikus talentumát, amihez talán, hony sóit qui mai y 
penso, több hajlama is volna. Nagy Vilma Bátki Tercsi akart lenni, 
de nem igen sikerült neki. Sok szép régi népdalt hallottunk ez 
előadáson, de a legjavát mégis kihagyták.

Hétfőn Halmayné búcsúzott el a „Nebáiitsvii'ág'-ban, a 
mely ogy úttal jutalom játéka volt. A közönség impozáns számban 
jelent meg a búcsúzóra, s a színházban egyetlen egy üres hely 
nem maradt. A Nobántsvirág harmadszor kerüli színre ez évadban 
de kedves zenéjével és szövegével, még mindig nem vált 
unalmassá. Halmayné derekasan kilőtt magáért, és igazán minden 
várakozási fölülmúlt játékával és énekével egyformán. A többi sze
replőt felesleges újból megemlítenünk, csak Gzeleszlin szerepében 
állott be változás, melyet Szilágyi Dezső helyett Deák játszott, 
nem várt ügyességgel és sikerrel. Nagy Gyula, mint Loriot őr
mester is megállta helyét.

Kedden az „Egér11 Pailleron szellemes vigjátéka adatott, 
melyet itt egyszer már kitűnő előadásban láttunk. Az előadás 
nem a legjobban ment. Bagi olykor, dadogva, szinte szánalmasan 
adta az ellonállhatlan világfit, Nagy Vilma és Szekulits Ida nagyon 
rossz két barátnő volt, nemcsak egymás iránt, hanem magukban 
véve is; finom, társalgási modorról, „chic“-ről és ilyesmiről fogal
muk sincs, Breznay Anna és Bodrogi Lina: az „egér" már 
ügyes és diszinguált játékkal tüntolték ki magugat. Közönség föl
tűnő csekély számban.

uiuyviv.su
ajlaj.it


NYÍLTTÉRI.
Felhívom H. L. szabadkai lakost, miszerint talló

zását nálam három nap alatt annál is inkább fizesse 
ki, mert elleneseiben kénytelen leszek ót ezen lap leg
közelebbi számában teljes nevén felszólítani.

Zombor. I89d. márezius hó 4-én.
Ob’At Károly.

R......................... is B . . a. M....................... ■ ki
D . . . ó és II..............................er l> . . . ö ura
kat ismételten felszólítom, hogy tartozásaikat egyenlítsek 
ki, elleneseiben kénytelen leszek azt törvényes utón 
behajtani. Schein Zsigmond.

a „ Vadászkürt *• szálloda főpinczerje.

♦) E rovat alatt köztöltékért nem vállal felelősséget a s/.erk.

Pályázat.
A zombori ..Népkor”. a molynek f. Szonlgyörgy napjá
tól a volt Morbcr-féle ház kepezendi állandó helyiseget, a 

szolgai állásra 
ezennel pályázatot hirdet.

Ajánlatok legkésőbb f. évi márezius hó 15-ig 
alulirt elnökhöz nyújtandók be.

Zombor. 1889. évi márezius hó 5-én.
Jakobtsits Mihály, 

népköri elnök.

z

CHLICK-féle vasöntöde és gépgyar-részv.-társaság.
i > a i • h rr ic >.

VÁROSI IliOlM e> RAKTÁR:
VI.. nui iiu’z.li.i-ii 1 <*zn. II. wz.Úiii.

, első dijakkal kitüntetett:

IS I
G Y A R <‘S I R 0 l> Á K :

5 •. kiilMÖ vúez.i-iit KMMI.íHh mímÍmi.
Ajánlja kitűnő és szilárdszcrkezetü. számos

S (• II I. I C K-léle s z a I) a d a I ni a z o II 2 és 3 vasú ekéit "W 
és szabadalmazott mélyítő ekéil.

eiók kel. eredeti Sehliek és Vidats-I'élem é I y i t ő e k é i t ö n v e Z

egyvasú ekéit “Wt
talajmivelő eszközeit, boronáit és rögtörö hengereit,

2 • s C H L I (!■ K-léle s z a b a d a I m a zott ..Haladás" sorbavelőgépeit.
X Szónavrtő gépek. töbl.vasii ekekre alkalmazható tengeri- es répaoiltelő készülékek. Kesz-
M leiben v.oiiiak továbbá: gőz- <•> .jirgáiiyccéplo készületek, gal>onali>z(itu rosták (Baker
W ms Vidat- r<-nd>zvr). (..karín inykés/dó gépek, tengeri morzsolok es dán.lók. őrlőmalmok
W es ..liiimalom-heren.b/. jjöT' amerikai kévekötő es marokrako arató-gépek
O es fűkaszáló gépek,
® Lég,jutányosabb árak. Előnyös fizetési feltételek.
Gj Árjegyzékek kiváltaira ingyen és hérnientve.
w 5 Milltarnklár ZOMBORBAN: ROMBAY DEZSŐ urnái. ™
MÍ Jegyzet. V.m :• !■'•••-nk ezennel I. e.- íi/letbar.itaink I.. e-.--. tudom i' ra hozni hogy noha ;1 VI Podmaniezkv-
w uteza. 14. sz. alatt levő irodáink legnagyobb részét a külső váezi-nton levő gyártelepünkre helyeztük át. mindazonáltal ezon 
w ir<ulai ii-lvi.sejítnkl'eii u/mtietritaink kényelme eidekei.en egv \ r--i iv.l.-t jattunk lenn valamint. i.. . y ugyanott építési 
O c/.ikketnk es gazdi-,et gépiinkből raktárt létesítettünk. Kiváló tisztelettel

f A Sehlick-féle vasöntöde és gépgyár részvény-társaság igazgatósága.s
Öltönyökre való szövetek

utazó-

l’eiuvien és dosking a m. papság ő szén1 
Szabályszerű szövetek a in. kir. Iliiatalnokok 

valamint aggastyánok, tűzoltók tornászok résen- 
Posztók teke- • •< jAtszőasztalok riió/.i-e >. 

mi'. Vízmentes posztók vadászkiibátokra. inosósztivetek.
plaldok 4 -12 írtig stb. Mindezon < zikkek sokkal 

olcsóbban kaphatók, mint bárhol 

Stikaroísky János, Briinn 
(Morvaország. I

Osztrák-Magyarország legnagyobb posztó-raktára. Minták 
bérmentesen. A szabó-uraknak Hústartalmú mintakönyvekkel . ' 
gálok. Utánvételek 10 írton felül bérmentesen kíildetnok. Ily óriási 
raktárnál, mely körülbelül 200.000 írt áru szöveteket készen tart, 
lehetetlen mintákat küldeni , tehát ily módon fogadok vissza meg
rendelt szöveteket, hogy azokat becserélem. vagy a pénzt visszaküldőm. 
A szövetdarabok színe, hossza és ára a megrendelésnél szükséges 
megjegyezni.

Levelezés: magyar, német, cseh, lengyel, olasz és íranezia 
nyelven eszközöltetnek. 1 — 20

1
íI í

Reissenzahn Ant.
gazd. gépgyáe

BCHAFPST. Váczi-körut 80.
k

szépsége 1,1
ALODONT

Sarg F. A. Fin és Társa
CS. kir. udvari szállítók

Becsben.
1 darui, ára 35 kr.

Kapható Zomborban: 29-52
Weidinger S. es Zs. kereskedésében 

és Gallé Emil gyógyszertárában.

: tírus:

ASOULAC-I APATSAG (Franczia-Ország)
Dóm MAGUELONNE, |.ii»r 

Fötisztelcndö Benedek rendi atyái

FOG VIZE, FüGPORA £S f ái SSTÁJA
. ARANY EREM : ürusst ?.>•' . . Idái

A legmagasabb kilüntotósjk
Feltaláltatott 1R övön UOURS.'.UI) PÉTÉ!'az I <O Z prior i.

>■ A főtisztolondti benedekrendi atyáé f — . 
zéii' k használata, naponkint néhány . 
ii.be vév, megakadályozza
■ ,.k <>dva>-ágát inelvckm-k t' h : 

: árd áu-ot kőle-Minoz. a mernivl. u .. I
iiö iti « teljesen ege»z»égeBné változtatja

-'záhitot teszünk tehat <>lva.-.'i:
! Ii'\. llló-zíeííiik'1 II. dvík' a 'le'--, Í.b".
■ zeit ’e> a toií’láiás elh'm egyedüli óv-z.-it’ k -pez l

>. UdZ B-gilup ltot' tíu? t. j OCrMlíM I06A t'R I(r,. tv vezérii^yuol, OE.-JUIÍ1 EOXDC.iv.;
»' •. ■ ■ ■ t i'b'ii és >;•

Sorvetög-épeki-
Az igen t. gazdaközönség különös figyelmébe ajánlom 

kitűnő minőségű Hungária és Patria-sorvetögépeimet 
legújabb szerkezetben Továbbá egyetemes és mélyszánh 
aczéleliéiinet. valamint iissz.es uniz.tlasásri ué]>ciiii«*1.

legjobb kivitelben eredeti gy.ui .1 ■ n.
Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. Megbízható képviselők 

kerestetnek.

W labdac ' 15 í
1

Figyelmeztetés! ,
li<-illu«*li l.eopold

s ntelv ii.,:ni. ni •. i-<h< mik. 1 nem vk< b. az iitatiz.it

Jól megfigyelendő a doboz, péti 
rósz, hatástalan vagy épn az 

kony pra< paiatiintot í-..ip;<>-1 a b

dac ken ii.i..:. . .vk ba-znal.it.
aláírással vannak < llutv.,

I Becs. NEUSTEIN FR.
szert ,.n H/,t Lipóthoz”.
íla"'' K >]>hat.■ Zomb. ii.,1 Saly Aulainál.

MOLITOR A.
első zombori gépjavító-műhelye és ri'Z.öntődéje 

SOMBORBAN, Apatim-utcza 6. sz., Ii.-ímIuii. ajániui uriuái 
a n. é. közönségnek, gazdáknak és géptulajdoiiosokiiak gazdasági 
gépek, fecskendők szivntyuk, kutak és tizodmérlegek javHására. 
valamim minden

épület- és mülakatos-munkák db zi s
Elvália. leips gözcséplö-gépeket javítás vég.-ti, előnyös lize- 
l<‘si feltételek mellett.

és r •7.-j';preszek raktáron tartatnak. RézöiitV'-nyek rajz után készíttetnek. 
■zk"/."jetiiek. vnrrogep-r'-szlelck raktáron tartatnak. \'a>-. ac/el- és réz-esz- 

terga-munkák.

'Ctbv<j> <E3>.

PserHofer J.-féle gyógyszertár
Becsben. Slnmu’sírassv 15. old. B(*l<*lisapr<*l

labdacsok teljes joggal ni>is<*r<l<

I doboz ló liilxhii lí doho/.z.ul I fel •> ki 
iitt 1 tekerex h 
il tekére

..w

- külföldi gyógyászaid külötilegosség 
legjutáliyomibbnn beszereztetik.

Ívben o/en kitűnő
.ét inolleti meg
les 2 írt 3ü kr,

J

l ;ig\ balzsam, ,
Keskeny úlifő-ncd\.
Amerikai köszvény kenőcs.
Por lábizzadás ellen
' íol\ va-balzsam. ,,, ,. 1(l,,
Elel-es.'seticzia (prágai cseppek'. I

Az itt 1. l-.irolt kesziiim ioekrn kivül, lalamennyi az ausztriai
k' -zlitbcn t.iilatik minden esetleg raktáron nem levő czikk kívánatra ponto 

l’osiai küldemények az összeg beküldése, nagyobb tnegremielescknél utánvétel mellett a leggyor
sabban eszközöltetnek

\ pénz clolnr. -. Ix'klild M> melh tt (lcir< zcbz.i i iil.lo n postautalvány melb tt) a dteldlj -okkal kenőbbe keríti, mint az utánvétel 
mellett való küldésénél, II -12

ii.it. utasít,i.ball lá'li i' I*
-Wt nyemasl.au
Angol csoda-balzsam. 
Fiaker-por. t .
Tannochinin-haj kenőcs, 
Egyetemes lapasz.
Egyetemes liszliló so.

4r< 1 frt.

lapokban hirdetett bel- <
au a

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

iissz.es
iitatiz.it
znal.it
nyemasl.au

